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Аннотация. В статье рассматриваются устойчивые эмоциональные паттерны в традици-

онной музыке Дальнего Востока России и Северо-Востока Китая. На основе российских этному-

зыкологических, фольклористических и культурологических публикаций выявляются ритуально-

экстатический, природно-коммуникативный, трудовой, родо-памятный и лирико-бытовой типы 

эмоциональной организации музыкального материала. Показано, что в культурах коренных наро-

дов российского Дальнего Востока эмоция часто связана с шаманским обрядом, звуковым пове-

дением и ландшафтной семантикой, тогда как в северо-восточном китайском материале замет-

нее выражена социализация переживания через трудовые, бытовые и коллективно-праздничные 

песенные жанры. Делается вывод о необходимости рассматривать эмоциональность традици-

онной музыки не как универсальную психологическую реакцию, а как культурно закрепленную мо-

дель звукового действия. 
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Вопрос об эмоциональных паттернах в тра-

диционной музыке приграничных культур 

Дальнего Востока России и Северо-Востока 

Китая требует не только описания музы-

кально-стилевых признаков, но и культуроло-

гической реконструкции тех ситуаций, в кото-

рых звук приобретает значение социального 

действия. Для региона Амура, Приморья, При-

охотья и сопредельных территорий Дунбэя ха-

рактерна длительная история контактов тун-

гусо-маньчжурских, палеоазиатских, славян-

ских, монгольских и ханьских традиций. По-

этому эмоциональная выразительность здесь 

редко выступает как индивидуальная «психо-

логия» мелодии; чаще она закреплена в ри-

туале, труде, повествовании, коллективной па-

мяти и коммуникации с ландшафтом. 

Актуальность темы определяется тем, что 

эмоциональная семантика традиционной му-

зыки позволяет увидеть не только сходство ин-

тонационных форм, но и различие культурных 

способов переживания мира. В российском 

дальневосточном материале особое значение 

имеют шаманские камлания, звукоподража-

тельные напевы, песенные импровизации, лич-

ные песни, свадебно-семейные и календарные 

формы. В северо-восточном Китае важны 

народно-песенные жанры, маньчжурские и 

хэчжэские традиции, региональные формы об-

рядовой музыки, а также исторически сложив-

шееся сосуществование ханьского, маньчжур-

ского, монгольского и русско-китайского по-

граничного фольклора. 

Степень разработанности проблемы оста-

ется неравномерной. Российская этномузыко-

логия накопила значительный корпус исследо-

ваний по музыкальной культуре народов Си-

бири и Дальнего Востока, прежде всего в тру-

дах Ю.И. Шейкина, в академической серии 

«Памятники фольклора народов Сибири и 

Дальнего Востока», в работах С.В. Мезенце-

вой о шаманском обряде тунгусо-маньчжур-

ских народов [1-3]. Китайская традиционная 

музыка в российской науке рассматривалась в 

работах У Ген-Ира и Чан Лиин, где особое 

внимание уделяется жанровой системе, исто-

рико-культурной функции народной песни и 

дальневосточному музыкальному ареалу [4; 

5]. Однако сопоставление именно эмоциональ-

ных паттернов приграничных традиций пока 

чаще проводится фрагментарно. 

Цель исследования – выявить и сопоста-

вить устойчивые эмоциональные паттерны в 

традиционной музыке Дальнего Востока Рос-

сии и Северо-Востока Китая. Под эмоциональ-

ным паттерном в данной работе понимается 
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повторяющаяся культурно закрепленная мо-

дель звукового выражения переживания: 

скорби, призыва, тревоги, умиротворения, тор-

жественности, экстатического напряжения, иг-

ровой радости или памяти о родовом прошлом. 

Материал исследования составляют опуб-

ликованные российские этномузыкологиче-

ские, фольклористические и культурологиче-

ские работы, посвященные музыкальной куль-

туре народов Сибири, Дальнего Востока и Ки-

тая. Методологически статья опирается на 

сравнительно-культурологический анализ, 

жанрово-функциональный подход, элементы 

семиотики музыкального фольклора и исто-

рико-типологическое сопоставление. 

Результаты исследования 

Эмоция как культурная форма в традици-

онной музыке 

В традиционной культуре эмоция не сво-

дится к субъективному состоянию исполни-

теля. Она оформляется через социально при-

знанные интонации, тембры, ритмы, телесные 

жесты и ситуации исполнения. Плач, призыв, 

заклинательная формула, трудовой выкрик, 

колыбельная, свадебная песня или шаманский 

речитатив задают слушателю готовую рамку 

восприятия. В этом смысле эмоциональный 

паттерн является частью коллективного зна-

ния: он указывает, как следует переживать со-

бытие и как музыкально действовать внутри 

обряда. 

Для малочисленных народов Севера, Си-

бири и Дальнего Востока Ю.И. Шейкин выде-

лял особую значимость звукового поведения, 

включающего не только «песню» в европей-

ском смысле, но и сигналы, звукоподражания, 

речитативы, инструментальные тембры и аку-

стическое взаимодействие с природной сре-

дой [1]. Такая позиция принципиальна для изу-

чения эмоций: эмоциональная выразитель-

ность может быть сосредоточена не в развер-

нутой мелодии, а в тембре бубна, в повторе ко-

роткой формулы, в переходе речи в напев, в 

имитации голоса птицы или зверя. 

В китайской музыкальной культуре народ-

ная песня традиционно выполняла одновре-

менно эстетическую, коммуникативную и со-

циально-регулятивную функцию. В авторефе-

рате Чан Лиин подчеркивается, что народная 

песня Китая связана с историей страны, с раз-

витием поэзии, драмы и музыкального театра; 

при этом классификация песенного материала 

требует учета жанра, условий возникновения и 

географии бытования [3]. Для Северо-Восточ-

ного Китая это особенно важно: региональная 

песенность формировалась в контакте земле-

дельческих, кочевых, охотничьих и погранич-

ных культур. 

Дальний Восток России: ритуально-ланд-

шафтная эмоциональность 

В традиционной музыке Дальнего Востока 

России наиболее заметны три взаимосвязан-

ных эмоциональных комплекса: ритуально-

экстатический, природно-коммуникативный и 

родо-памятный. Первый связан прежде всего с 

шаманским обрядом. В материалах по нанай-

ским, удэгейским, орочским и ульчским 

камланиям С.В. Мезенцева показывает, что 

музыкально-стилевое наполнение обряда 

включает структурно повторяемые элементы: 

обращение, нарастание интенсивности, ритми-

ческую организацию движения, речитативно-

песенные формулы и тембровое воздействие 

бубна [3]. Эмоциональный эффект такого об-

ряда строится на постепенном переводе обыч-

ного времени в сакральное. 

Ритуально-экстатический паттерн характе-

ризуется повторностью, пульсацией, тембро-

вой концентрацией и изменением степени ре-

чевой определенности. Чем ближе исполни-

тель к состоянию камлания, тем менее значи-

мой становится песенная «красота» в академи-

ческом смысле и тем более важной становится 

эффективность звукового действия. Эмоция 

здесь не изображается, а производится: тре-

вога, напряжение и ожидание задают про-

странство контакта с духами и предками. 

Природно-коммуникативный комплекс свя-

зан с ландшафтом тайги, реки, моря и тундры. 

В исследованиях о звучащих ландшафтах Арк-

тики и Субарктики подчеркивается, что мно-

гие формы музыкального фольклора народов 

Сибири и Дальнего Востока раскрывают инто-

национное понимание природы [6]. Для даль-

невосточных традиций это выражается в зву-

коподражательных напевах, охотничьих сиг-

налах, имитациях голосов птиц и зверей, а 

также в представлении о природном мире как 

о собеседнике. Эмоциональный паттерн здесь 

часто строится не на драматическом контра-

сте, а на внимательном прислушивании. 

Родо-памятный комплекс проявляется в по-

вествовательном фольклоре, личных песнях, 

обрядовых формах жизненного цикла. В 
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публикациях серии «Памятники фольклора 

народов Сибири и Дальнего Востока» значи-

мым является сочетание текста, перевода, ком-

ментария, музыковедческого раздела и аудио-

приложения, что позволяет рассматривать 

фольклор как целостную звуковую и смысло-

вую практику [2; 7]. На примере нанайского 

фольклора видно, что мифологические и родо-

вые сюжеты связаны с образами реки, тайги, 

животных-прародителей и духов [7]. Поэтому 

эмоциональная память выражается не только в 

печали или торжественности, но и в самом спо-

собе рассказывания, где напевность удержи-

вает связь поколений. 

Северо-Восток Китая: песенная социали-

зация эмоций 

Северо-Восточный Китай представляет со-

бой сложный культурный регион, где истори-

чески сосуществовали ханьские переселенче-

ские традиции, маньчжурская память, мон-

гольские влияния, корейские локальные 

формы, хэчжэская и другие приграничные 

культуры. В российской литературе китайская 

традиционная музыка часто описывается как 

часть широкого дальневосточного ареала, в ко-

тором устойчивы пентатонические ладовые 

модели, жанровая связь музыки с обрядом, 

танцем и театром, а также представление о му-

зыке как средстве упорядочивания социаль-

ных отношений [4]. 

Для северо-восточного китайского матери-

ала особенно важен паттерн коллективной пе-

сенной коммуникации. В отличие от ряда даль-

невосточных охотничье-шаманских традиций, 

где эмоциональная напряженность может быть 

сосредоточена вокруг фигуры шамана или ин-

дивидуального носителя личной песни, в ки-

тайской народной песенности эмоция часто со-

циализируется через жанрово узнаваемые 

формы: трудовые песни, бытовые песни, лири-

ческие напевы, календарные и семейные ситу-

ации. Чан Лиин выделяет хаоцзы, горские 

песни и бытовые песни как основные жанро-

вые группы китайского народно-песенного 

творчества [3]. 

Эмоциональный паттерн труда в китайской 

песне связан с координацией коллективного 

действия. Ритм здесь выполняет не только ху-

дожественную, но и практическую функцию: 

он согласует телесное усилие, снимает моно-

тонность работы, переводит усталость в сов-

местное звучание. В эмоциональном плане это 

не обязательно радость; скорее речь идет о со-

бранности, выдержке и коллективной устойчи-

вости. 

Лирико-бытовой паттерн Северо-Восточ-

ного Китая связан с переживанием разлуки, се-

мейного ожидания, сезонной перемены и па-

мяти о месте. В условиях миграционной исто-

рии Дунбэя эти мотивы приобретают особую 

значимость. Песня становится способом за-

крепления локальной принадлежности: она со-

общает не только «что чувствует» исполни-

тель, но и к какой земле, семье, языковой среде 

и исторической памяти он себя относит. 

Отдельное значение имеет маньчжурский и 

хэчжэский контекст, сближающий Северо-Во-

сточный Китай с российским Приамурьем. 

Здесь можно говорить о зоне тунгусо-мань-

чжурской культурной преемственности, хотя 

современная степень сохранности языков, об-

рядов и музыкальных практик различна. Эмо-

циональные паттерны, связанные с шаманской 

памятью, обращением к духам, почитанием 

предков и природных сил, показывают типоло-

гическую близость с материалом нанайцев, 

ульчей, орочей и удэгейцев, но в китайском 

контексте они нередко переосмыслены через 

сценическую репрезентацию, музейную прак-

тику и политику нематериального культурного 

наследия. 

Сравнительная типология эмоциональ-

ных паттернов 

Сопоставление двух регионов показывает, 

что эмоциональные паттерны нельзя механи-

чески соотносить с отдельными ладами, интер-

валами или темпами. Один и тот же акустиче-

ский признак может выполнять разные функ-

ции в разных культурных ситуациях. Поэтому 

более продуктивно сравнивать не «эмоции во-

обще», а связки: жанр - ситуация исполнения - 

интонационная организация - социальный 

смысл. 
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Таблица. Сравнительная типология эмоциональных паттернов 
Паттерн Дальний Восток России Северо-Восток Китая Культурологический смысл 

Ритуально-

экстатический 

Камлание, бубен, речитативно-пе-

сенные формулы, нарастание пуль-

сации 

Маньчжурские и региональ-

ные шаманские реминисцен-

ции, обрядово-сценические 

формы 

Переход от повседневного со-

стояния к сакральному кон-

такту 

Природно-

коммуникативный 

Звукоподражания, охотничьи сиг-

налы, интонационное «слушание» 

тайги и реки 

Песни о местности, сезонно-

сти, природном порядке; связь 

с аграрным и пограничным 

опытом 

Природа выступает не фоном, 

а участником коммуникации 

Трудовой 

Локальные сигналы и краткие 

формы, связанные с промыслом и 

движением 

Хаоцзы и другие трудовые 

песни с координирующей рит-

микой 

Эмоция собранности, вынос-

ливости, коллективной син-

хронизации 

Родо-памятный 

Личные песни, родовые предания, 

повествовательный фольклор, па-

мять о предках 

Семейно-бытовые и историко-

локальные песни, миграцион-

ная память Дунбэя 

Музыка закрепляет идентич-

ность и преемственность 

Лирико-бытовой 

Сдержанная напевность, связь с 

жизненным циклом, семейными об-

рядами 

Песни разлуки, ожидания, 

любви, сезонного движения 

Индивидуальное чувство по-

лучает социально узнаваемую 

форму 

 

Главное сходство заключается в том, что и 

российский дальневосточный, и северо-во-

сточный китайский материал связывают эмо-

цию с функцией. Музыка нужна не только для 

выражения состояния, но и для организации 

обряда, труда, памяти, родственных отноше-

ний и общения с природным миром. В этом 

смысле эмоциональная выразительность тра-

диционной музыки имеет нормативный харак-

тер: культура заранее знает, в какой ситуации 

какой тип звучания уместен. 

Главное различие состоит в распределении 

эмоционального центра. В дальневосточных 

традициях России, особенно в материалах ко-

ренных малочисленных народов, эмоциональ-

ная интенсивность часто концентрируется в 

ритуально-шаманской и ландшафтной сфере. 

В Северо-Восточном Китае при сохранении 

отдельных архаических пластов более заметна 

песенная социализация эмоции через трудо-

вую, бытовую и коллективно-праздничную 

практику. Это различие объясняется не «наци-

ональным характером», а различными истори-

ческими условиями сохранности и трансфор-

мации музыкального фольклора. 

Пограничье как зона эмоционального пе-

ревода 

Российско-китайское пограничье важно 

рассматривать как пространство эмоциональ-

ного перевода. В нем музыкальные формы пе-

ремещаются между языками, этническими 

группами и социальными контекстами. Иссле-

дования русского фольклора Маньчжурии и 

китайских русских Трехречья показывают, что 

песенные и частушечные формы способны 

сохранять традиционные модели исполнения, 

но одновременно приспосабливаться к дву-

язычной среде [8; 9]. Для темы настоящей ста-

тьи это существенно: эмоциональный паттерн 

может сохраняться даже тогда, когда меняется 

язык текста или социальная идентичность ис-

полнителя. 

Пограничная музыка часто работает как па-

мять о перемещении. Вальс «На сопках Мань-

чжурии» в исследованиях последних лет рас-

сматривается не только как произведение кон-

кретной исторической эпохи, но и как феномен 

вторичной фольклоризации, связанный с кол-

лективной скорбью, дальневосточным фрон-

тиром и культурной памятью [10]. Хотя дан-

ный пример относится к авторско-городской 

традиции, он демонстрирует важный меха-

низм: эмоциональная формула может выйти за 

пределы первоначального жанра и стать зна-

ком региона. 

Именно поэтому сравнительный анализ тра-

диционной музыки Дальнего Востока России и 

Северо-Востока Китая должен учитывать не 

только архаические формы, но и поздние про-

цессы фольклоризации, сценического пере-

оформления и архивного сохранения. Совре-

менные электронные фонограммархивы, пуб-

ликации с аудиоприложениями и музейные 

проекты меняют режим существования тради-

ционной эмоции: она переходит из живого об-

ряда в научное описание, сцену, учебный курс 

или цифровой каталог. При этом эмоциональ-

ный паттерн не исчезает полностью, но его 

функция становится иной. 

 



51 

- Культурология - 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 6-1 (117), 2026 

Обсуждение результатов 

Полученные наблюдения позволяют пред-

ложить четыре аналитических вывода: 

Во-первых, эмоциональные паттерны тра-

диционной музыки имеют не универсально-

психологическую, а культурно-ситуативную 

природу. Их следует изучать через жанр, об-

ряд, социальную роль исполнителя и форму 

участия слушателей. 

Во-вторых, для российского Дальнего Во-

стока особенно значима ритуально-ландшафт-

ная модель эмоции, где тембр, повтор и телес-

ный ритм не менее важны, чем мелодическая 

линия. 

В-третьих, для Северо-Восточного Китая 

характерна более выраженная жанровая соци-

ализация переживания: трудовая песня, быто-

вая лирика, семейные и праздничные формы 

делают эмоцию коллективно распознаваемой 

и передаваемой. 

В-четвертых, в приграничных традициях 

обнаруживается зона типологического сход-

ства, связанная с тунгусо-маньчжурским 

наследием, шаманскими представлениями и 

природной семантикой звука. Это сходство не 

отменяет различий, но позволяет говорить о 

едином амуро-маньчжурском культурном го-

ризонте. 

Научная осторожность требует подчерк-

нуть ограничение настоящей статьи: она опи-

рается преимущественно на опубликованные 

источники и не заменяет полевого 

исследования. Для дальнейшей работы необ-

ходимо привлекать аудиозаписи, проводить 

акустический анализ, сопоставлять тексты пе-

сен на языках оригинала и учитывать совре-

менные формы бытования традиционной му-

зыки в селах, городских ансамблях, образова-

тельных учреждениях и цифровых архивах. 

Заключение 

Эмоциональные паттерны в традиционной 

музыке Дальнего Востока России и Северо-Во-

стока Китая формируются на пересечении об-

ряда, труда, ландшафта, родовой памяти и 

межкультурного контакта. Российский дальне-

восточный материал демонстрирует особую 

плотность ритуально-экстатических и при-

родно-коммуникативных форм. Северо-Во-

сточный Китай, сохраняя отдельные архаиче-

ские пласты, ярче проявляет песенную социа-

лизацию эмоций через трудовые, бытовые и 

коллективные жанры. 

Сравнительно-культурологический подход 

позволяет отказаться от упрощенного проти-

вопоставления «русского» и «китайского» му-

зыкального чувства. В реальности рассматри-

ваемые регионы образуют сложное погранич-

ное пространство, где эмоциональные модели 

передаются, переосмысляются и закрепляются 

в разных жанрах. Эмоция в такой музыке явля-

ется не только переживанием, но и способом 

культурной памяти, коммуникации с природой 

и поддержания идентичности. 
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Abstract. The article examines stable emotional patterns in the traditional music of the Russian Far 

East and Northeast China. Drawing on Russian ethnomusicological, folklore and cultural studies, it iden-

tifies ritual-ecstatic, landscape-communicative, labor-related, ancestral-memory and lyrical-everyday 

modes of emotional organization. The research shows that in the indigenous cultures of the Russian Far 

East emotional expression is often connected with shamanic ritual, acoustic behavior and landscape se-

mantics, while in Northeast Chinese material emotions are more clearly socialized through labor, every-

day and collective song genres. The article argues that musical emotionality should be interpreted as a 

culturally fixed model of sound action rather than as a universal psychological response. 
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